
บันทึกข้อตกลงความร่วมมือทางวิชาการ 
ระหว่าง 

มหาวิทยาลัยแม่โจ้ (คณะวิทยาศาสตร์)  
กับ  

วิทยาลัยเทคนิคมาบตาพุด 
 

บันทึกข้อตกลงความร่วมมือทางว ิชาการฉบับนี ้  จ ัดทำขึ ้น เม ื ่อว ันที่  14 กรกฎาคม 2566  
ระหว่าง มหาวิทยาลัยแม่โจ้ โดยคณะวิทยาศาสตร์ ตั้งอยู่เลขที่ ๖๓ หมู่ ๔ ตำบลหนองหาร อำเภอสันทราย 
จังหวัดเชียงใหม่ ๕๐๒๙๐ โดยผู้ช่วยศาสตราจารย์ ดร.ฐปน  ชื่นบาล ตำแหน่ง คณบดีคณะวิทยาศาสตร์ 
มหาว ิทยาล ัยแม ่โจ ้  ผ ู ้ ร ับมอบอำนาจจากอธ ิการบดีมหาว ิทยาล ัยแม ่โจ ้  ตามหนังส ือมอบอำนาจ  
ฉบับลงวันที่ 14 กรกฎาคม  2566 ซึ่งต่อไปในบันทึกข้อตกลงฉบับนี้เรียกว่า “มหาวิทยาลัย” ฝ่ายหนึ่ง        

กับ วิทยาลัยเทคนิคมาบตาพุด ตั้งอยู่เลขที่ 234 ถนนราษฎร์บำรุง ตำบลห้วยโป่ง อำเภอเมือง 
จงัหวัดระยอง 21150 โดย ดร.สิริชัย นัยกองศิริ ตำแหน่ง ผู้อำนวยการวิทยาลัยเทคนิคมาบตาพุด ซึ่งต่อไปนี้
ในบันทึกข้อตกลงนี้เรียกว่า “วิทยาลัยเทคนิคมาบตาพุด” อีกฝ่ายหนึ่ง 

บันทึกข้อตกลงฉบับนี้ เป็นการดำเนินงานภายใต้บันทึกความเข้าใจความร่วมมือทางวิชาการ  
ระหว ่าง มหาว ิทยาล ัยแม่โจ ้ ก ับ  ว ิทยาล ัยเทคนิคมาบตาพุด ฉบับลงว ันที่  14 กรกฎาคม 2566  
โดยทั้งสองฝ่ายได้ตกลงจัดทำบันทึกข้อตกลง ดังนี้ 

 
1. วัตถุประสงค์ 

มหาวิทยาลัย และวิทยาลัยเทคนิคมาบตาพุด ตกลงที ่จะแสดงเจตนารมณ์ร่วมกันดำเนินการ 
สร้างความร่วมมือทางวิชาการ การวิจัย การบริการวิชาการ การแลกเปลี่ยนและพัฒนาบุคลากรด้านพลังงาน
ทดแทน โดยมีวัตถุประสงค์ เพื่อสร้างความร่วมมือทางวิชาการ การวิจัย บริการวิชาการ การแลกเปลี่ยนและ
พัฒนาบุคลากรที่เป็นประโยชน์ร่วมกันในด้านการพัฒนาวิทยาศาสตร์ เทคโนโลยี และวิศวกรรมให้เพิ่มขึ้น  
เพ่ือประเทศชาติต่อไป 
 
๒. สิทธิและหน้าที่ของแต่ละฝ่าย  

๒.๑ สิทธิและหน้าที่ของมหาวิทยาลัยแม่โจ้  
2.1.1  ให้การสนับสนุนองค์ความรู้ด้านพลังงานทดแทน การอนุรักษ์พลังงาน ตลอดจนด้านวิศวกรรมอื่นๆ 

ให้กับวิทยาลัยเทคนิคมาบตาพุด 
2.1.2  ให้การสนับสนุนบุคลากรและผู้เชี่ยวชาญในการให้คำปรึกษา และเป็นพ่ีเลี้ยงสนับสนุนภารกิจ 

ในการดำเนินการด้านวิชาการ การวิจัย บริการวิชาการกับวิทยาลัยเทคนิคมาบตาพุด 
2.1.3  ให้การสนับสนุน ประสานงาน การใช้เครื ่องมือวิทยาศาสตร์ และห้องปฏิบัติการภายใน 

คณะวิทยาศาสตร์ มหาวิทยาลัยแม่โจ้  และหน่วยงานพันธมิตรของคณะวิทยาศาสตร์ 
มหาวิทยาลัยแม่โจ้ 

2.1.4  ให้ความร่วมมือในการดำเนินกิจกรรมด้านการเรียนการสอน การพัฒนาองค์ความรู้ การวิจัย 
และการบริการวิชาการร่วมกัน 
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 2.2 สิทธิและหน้าที่ของวิทยาลัยเทคนิคมาบตาพุด 

2.2.1  เป็นหน่วยงานหลักการติดต่อ ประสานงานในการสร้างความร่วมมือทางวิชาการระหว่าง  
          คณะวิทยาศาสตร์ และวิทยาลัยเทคนิค หรือสถาบันใกล้เคียง  
2.2.2  ให้การสนับสนุนบุคลากร เจ้าหน้าที ่ และนักศึกษาในการพัฒนาศักยภาพทางวิชาการ  
          การวิจัย และการบริการวิชาการ 
2.2.3  ให้การสนับสนุนเครื ่องมือวิทยาศาสตร์ ห้องปฏิบัติการและครุภัณฑ์ เพื ่อการทดลอง 

                    ทางวิทยาศาสตรแ์ละเทคโนโลยี และการเรียนการสอนร่วมกัน 
2.2.4  ให้ความร่วมมือในการดำเนินกิจกรรมด้านการเรียนการสอน การพัฒนาองค์ความรู้ การวิจัย     

                    และการบริการวิชาการร่วมกัน 
 
3. ระยะเวลาความร่วมมือ 

บันทึกข้อตกลงฉบับนี้ มีกำหนดระยะเวลา 4 (สี่) ปี นับตั้งแต่วันที่ทั้งสองฝ่ายได้ลงนามเป็นต้นไป  
ทั้งนี้ ก่อนสิ้นสุดระยะเวลาดังกล่าว ทั้งสองฝ่ายอาจตกลงกันเป็นหนังสือลงนามโดยผู้มีอำนาจของทั้งสองฝ่าย 
เพื ่อขยายเวลาในการดำเนินความร่วมมือภายใต้บันทึกข้อตกลงฉบับนี ้ออกไปได้ตามความเหมาะสม  
โดยมีเหตุผลอันควร 
 
๔. การดำเนินงาน 

๔.๑ ทั้งสองฝ่ายตกลงมอบหมายผู้แทนของแต่ละฝ่ายจำนวน ๑ (หนึ่ง) คน ให้เป็นผู้ ประสานงาน  
และอาจตกลงร่วมกันเป็นหนังสือแต่งตั้งคณะกรรมการ หรือคณะทำงาน เพ่ือดำเนินงานภายใต้บันทึกข้อตกลง
นี้ และ/หรือดำเนินงานโครงการย่อยได้ตามแต่ท่ีทั้งสองฝ่ายเห็นสมควร  

๔.๒ กรณีมีการพัฒนาโครงการย่อยภายใต้บันทึกข้อตกลงฉบับนี้ ทั้งสองฝ่ายตกลงมอบหมายผู้แทน
ของแต่ละฝ่าย หรือแต่งตั้งคณะกรรมการ หรือคณะทำงานร่วมกัน เพื่อจัดทำรายละเอียดโครงการในรูปแบบ  
ของบันทึกข้อตกลงเพิ่มเติม ทั้งนี้ ระยะเวลาในการดำเนินโครงการย่อยจะต้องไม่เกินระยะเวลาสิ้นสุดตาม
บันทึกข้อตกลงนี ้
 
5. ค่าใช้จ่ายและงบประมาณ 
 ค่าใช้จ่ายและงบประมาณสำหรับการดำเนินงานภายใต้บันทึกข้อตกลงนี้ ให้เป็นไปตามข้อตกลง 
ของแต่ละโครงการย่อยหรือกิจกรรมเป็นรายกรณีไป 
 
๖. สิทธิในทรัพย์สินทางปัญญา  

๖.๑ สิทธิในทรัพย์สินทางปัญญาหรือสิทธิอื ่นใดของผลงาน สิ่งประดิษฐ์ คู ่มือ เอกสาร โปรแกรม
คอมพิวเตอร์ ข้อมูล หรือสิ่งอื ่นใดที่เป็นของฝ่ายใดและฝ่ายนั้นได้นำมาใช้ในการดำเนินงานภายใต้บันทึก
ข้อตกลงฉบับนี ้ ย่อมเป็นของฝ่ายนั ้น การเข้าทำบันทึกข้อตกลงฉบับนี ้ ไม่ถือเป็นการให้สิทธิดังกล่าว  
แก่คู่ความร่วมมือฝ่ายอ่ืน เว้นแต่จะได้รับความยินยอมเป็นหนังสือจากฝ่ายที่มีสิทธิในทรัพย์สินทางปัญญานั้น  

๖.๒ ให้ความเป็นเจ้าของในผลงานวิจัย หรือทรัพย์สินทางปัญญาใด ๆ ที่เกิดจากการดำเนินงานภายใต้
บันทึกข้อตกลงฉบับนี ้ ตลอดจนการบริหารจัดการผลงานวิจัยหรือทรัพย์สินทางปัญญาหรือสิทธิอื ่นใด  
รวมทั้งการแบ่งปันผลประโยชน์เป็นสิทธิร่วมกันของทั้งสองฝ่าย เว้นแต่จะได้ตกลงกันเป็นอย่างอ่ืน โดยคำนึงถึง
ประโยชน์สูงสุดของทั้งสองฝ่ายอย่างเท่าเทียมกัน  
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๗. การรักษาความลับ  

๗.๑ ตลอดระยะเวลาการดำเนินการตามบันทึกข้อตกลงฉบับนี้ ทั้งสองฝ่าย ตกลงจะรักษาความลับซึ่ง
ข้อมูลที่ฝ่ายที่เป็นเจ้าของประสงค์จะให้เก็บรักษาไว้เป็นความลับ โดยจะไม่เปิดเผย เผยแพร่ หรือกระทำด้วย
วิธีการใดให้บุคคลภายนอกได้ทราบข้อมูลที่เป็นความลับ อันอาจก่อให้เกิดความเสียหายแก่เจ้าของข้อมูลที่เป็น
ความลับ เว้นแต่กรณีที่ได้รับอนุญาตเป็นหนังสือจากเจ้าของข้อมูลที่เป็นความลับ และกรณีที่เป็นการเปิดเผย
ข้อมูลแก่บุคลากร ที่ปรึกษา และ/หรือบุคคลภายนอก ฝ่ายที่เปิดเผยข้อมูลจะต้องดำเนินการให้บุคลากร  
ที่ปรึกษา และ/หรือบุคคลภายนอกดังกล่าวต้องผูกพันในการรักษาความลับของข้อมูลที ่เป็นความลับ  
โดยมีข้อกำหนดเช่นเดียวกับข้อกำหนดในบันทึกข้อตกลงความร่วมมือฉบับนี้ด้วย  

๗.๒ หน้าที่ในการรักษาความลับของข้อมูลที่เป็นความลับตามบันทึกข้อตกลงฉบับนี้ให้มีผลบังคับ
ตลอดระยะเวลาแห่งบันทึกข้อตกลงนี้ และยังคงมีผลต่อไปแม้บันทึกข้อตกลงนี้จะสิ้นสุดลงไม่ว่าด้วยเหตุใดก็
ตาม เว้นแต่ฝ่ายผู้รับข้อมูลสามารถแสดงพยานหลักฐานได้ว่า 

๗.๒.๑ ข้อมูลที่เป็นความลับดังกล่าวเป็นข้อมูลที่ฝ่ายผู้รับข้อมูลได้รับทราบอยู่ก่อนที่ฝ่ายผู้ให้ข้อมูล
จะได้เปิดเผยข้อมูลนั้น 

๗.๒.๒ ฝ่ายผู ้รับข้อมูลได้รับข้อมูลที ่เป็นความลับดังกล่าวมาจากบุคคลที่สามซึ่งไม่อยู่ภายใต้
ข้อกำหนดในเรื่องการรักษาความลับหรือข้อจำกัดสิทธิในการเปิดเผยข้อมูลดังกล่าวอย่างข้อมูลที่เป็นความลับ
เช่นเดียวกับบันทึกข้อตกลงนี้ 

๗.๒.๓ ข้อมูลที ่เป็นความลับดังกล่าวเป็นข้อมูลที ่รู ้กันโดยทั่วไป  โดยชอบด้วยกฎหมายก่อน  
หรือขณะเวลาที่ฝ่ายผู้ให้ข้อมูลเปิดเผยข้อมูลที่เป็นความลับดังกล่าวให้แก่ฝ่ายผู้รับข้อมูล 

๗.๒.๔ ข้อมูลที่เป็นความลับดังกล่าวที่ได้ถูกเปิดเผยต่อสาธารณะและเป็นที่รู ้กันโดยทั่วไปแล้ว
หลังจากที่ฝ่ายผู้ให้ข้อมูลได้เปิดเผยข้อมูลที่เป็นความลับดังกล่าวให้แก่ฝ่ายผู้รั บข้อมูล โดยไม่ได้เกิดจาก 
การฝ่าฝืนข้อกำหนดในการรักษาความลับของข้อมูลที่เป็นความลับภายใต้บันทึกข้อตกลงฉบับนี้ 

๗.๒.๕ ข้อมูลที ่เป็นความลับดังกล่าวเป็นข้อมูลที ่มาจากการวิจัยและพัฒนาขึ ้นเองโดยอิสระ  
โดยฝ่ายผู ้รับข้อมูลหรือตัวแทนหรือลูกจ้างของฝ่ายผู ้รับข้อมูล โดยไม่ได้เกิดจากการฝ่าฝืนข้อกำหนด 
ในการรักษาความลับของข้อมูลที่เป็นความลับภายใต้บันทึกข้อตกลงฉบับนี้ 

๗.๒.๖ ข้อมูลที่เป็นความลับดังกล่าวเป็นข้อมูลที่กำหนดให้ต้องเปิดเผยโดยกฎหมายหรือตามคำสั่ง
ศาล ทั้งนี้ ฝ่ายผู้รับข้อมูลจะต้องแจ้งเป็นหนังสือให้ฝ่ายผู้ให้ข้อมูล ได้รับทราบถึงข้อกำหนดหรือคำสั่งดังกลา่ว
ก่อนที่จะดำเนินการเปิดเผยข้อมูลที่เป็นความลับดังกล่าว และในการเปิดเผยข้อมูลที่เป็นความลับดังกล่าว  
ฝ่ายผู้รับข้อมูลจะต้องดำเนินการตามขั้นตอนทางกฎหมายเพื่อขอให้คุ้มครองข้อมูลที่เป็นความลับดังกล่าว  
ไม่ให้ถูกเปิดเผยต่อสาธารณะด้วย 

๗.๒.๗ ข้อมูลที่เป็นความลับดังกล่าวนั้นกลายเป็นข้อมูลที่ไม่ใช้ข้อมูลที่เป็นความลับแล้วโดยชอบด้วย
กฎหมาย 

๗.๒.๘ ฝ่ายผู้รับข้อมูลได้รับความยินยอมเป็นหนังสือจากฝ่ายผู้ให้ข้อมูลก่อนเปิดเผยข้อมูลนั้น   
 

๘. เครื่องมือ เครื่องใช้ วัสดุ และอุปกรณ์ 
เครื ่องมือ เครื ่องใช ้ ว ัสดุ และอุปกรณ์ ที ่แต่ละฝ่ายได้นำมาเป็นกรรมสิทธิ ์ของฝ่ายที ่นำมา  

เมื่อสิ้นสุดความตกลงฝ่ายที่เป็นเจ้าของกรรมสิทธิ์มีสิทธินำทรัพย์สินของตนกลับคืนไปได้  
 
๙. การประชาสัมพันธ์ 

การประชาสัมพันธ์ เผยแพร่ โฆษณา หรือให้ข้อมูลข่าวสารเกี ่ยวกับการดำเนินงานตามบันทึก 
ข้อตกลงนี้ ต้องได้รับความเห็นชอบด้านเนื้อหาเป็นหนังสือจากท้ังสองฝ่าย  



๔ 
๑๐. การโอนสิทธิและหน้าที่ 

แต่ละฝ่ายไม่สามารถโอนสิทธิและหน้าที ่ตามบันทึกข้อตกลงนี ้ให้แก่บุคคลหรือนิติบุคคลอื ่นได้  
เว้นแต่จะได้รับความยินยอมเป็นหนังสือจากอีกฝ่ายหนึ่งก่อน  

 
๑๑. การละเมิดสิทธิของบุคคลภายนอก 

๑๑.๑ แต่ละฝ่ายจะต้องไม่ดำเนินงานตามบันทึกข้อตกลงฉบับนี ้ไปในทางที ่ก่อให้เกิด ห รืออาจ
ก่อให้เกิดความเสียหาย การละเมิดทรัพย์สินทางปัญญา และ/หรือการละเมิดสิทธิใด ๆ ตามกฎหมายของอีก
ฝ่ายหนึ่งหรือบุคคลภายนอก 

๑๑.๒ กรณีที่บุคคลภายนอกกล่าวอ้างหรือใช้สิทธิเรียกร้องใดแก่ฝ่ายใดฝ่ายหนึ่งว่า การดำเนินงาน  
ตามบันทึกข้อตกลงฉบับนี ้ก่อให้เกิด หรืออาจก่อให้เกิดการละเมิดทรัพย์สินทางปัญญา หรือสิทธิใด ๆ  
ตามกฎหมายของบุคคลภายนอก ฝ่ายที ่ถูกใช้สิทธิเร ียกร้องต้องแจ้งให้อีกฝ่ายหนึ่งทราบเป็นหนังสือ  
โดยไม่ชักช้า เพื่อร่วมกันพิจารณาหาแนวทางแก้ไขต่อไป 

๑๑.๓ หากข้อเท็จจริงเป็นที่ยุติว่าฝ่ายใดกระทำการละเมิดทรัพย์สินทางปัญญา และ/หรือสิทธิใด ๆ 
ตามกฎหมายของบุคคลภายนอก ฝ่ายนั้นจะต้องรับผิดชอบในค่าเสียหายทั้งหมดเป็นการส่วนตัว  
 
๑๒. เอกสารอันเป็นส่วนหนึ่งของบันทึกข้อตกลง 

๑๒.๑ เอกสารแนบท้ายบันทึกข้อตกลงดังต่อไปนี้ ให้ถือว่าเป็นส่วนหนึ่งของบันทึกข้อตกลงนี้  
ผนวก ๑ สำเนาประกาศสำนักนายกรัฐมนตรี    จำนวน ๑ หน้า 

เรื่อง แต่งตั้งอธิการบดีมหาวิทยาลัยแม่โจ้ 
  ลงวันที่ ๒ มีนาคม พ.ศ. ๒๕๖๓  

ผนวก ๒ หนังสือมอบอำนาจจากอธิการบดี    จำนวน ๑ หน้า 
          ลงวันที่ 14  กรกฎาคม พ.ศ. ๒๕๖๖ 

ผนวก ๓  สำเนาคำสั่งสำนักงานคณะกรรมการการอาชีวศึกษา  จำนวน ๑ หน้า 
ที่ 264/2562 เรื่อง แต่งตั้งผู้อำนวยการวิทยาลัย 
เทคนิคมาบตาพุด ลงวันที่ 21 กุมภาพันธ์ พ.ศ. 2562 

 
 ๑๒.๒ ความใดในเอกสารแนบท้ายบันทึกข้อตกลงที่ขัดหรือแย้งกับข้อความในบันทึกข้อตกลงฉบับนี้  

ให้ใช้ข้อความในบันทึกข้อตกลงฉบับนี้บังคับ และในกรณีที่เอกสารแนบท้ายบันทึกข้อตกลงขัดหรือแย้งกันเอง 
ให้ทั้งสองฝ่ายตกลงปรึกษาหารือร่วมกันเพื่อวินิจฉัยชี้ขาด 
 
13. การเปลี่ยนแปลงแก้ไขบันทึกข้อตกลง 

บันทึกข้อตกลงฉบับนี้ อาจมีการปรับปรุง เปลี่ยนแปลง หรือแก้ไขเพิ่มเติมได้ตามความเหมาะสม  
โดยฝ่ายที่ประสงค์จะปรับปรุง เปลี่ยนแปลง หรือแก้ไขเพิ่มเติมแสดงเจตนาให้อีกฝ่ายหนึ่งทราบล่วงหน้า  
เป็นหนังสือไม่น้อยกว่า ๓๐ (สามสิบ) วัน ซึ่ งการปรับปรุง เปลี่ยนแปลง หรือแก้ไขเพิ่มเติมบันทึกข้อตกลง   
จะมีผลต่อเมื่อทั้งสองฝ่ายเห็นชอบร่วมกัน และได้จัดทำเป็นบันทึกข้อตกลงเพิ่มเติมแนบท้าย ลงนามโดย  
ผู้มีอำนาจของทั้งสองฝ่ายแนบท้ายบันทึกข้อตกลงฉบับนี้ 
 
๑๔. การยกเลิกบันทึกข้อตกลง 

บันทึกข้อตกลงฉบับนี้อาจถูกยกเลิกก่อนสิ้นสุดระยะเวลาตามข้อ ๓. ได้  โดยฝ่ายที่ประสงค์จะยกเลิก
แสดงเจตนาให้อีกฝ่ายหนึ่งทราบล่วงหน้าเป็นหนังสือไม่น้อยกว่า 4 (สี่) เดือน ซึ่งการยกเลิกบันทึกข้อตกลง 






